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Pro vaši bezpečnost  

Účel použití
Digitální vlhkoměr pro měření vlhkosti a teploty 
půdy, hodnoty pH a intenzity světla. 
Výrobek je koncipován pro neomezené používání 
v suchých vnitřních prostorách.  
Ve venkovních prostorách jej lze použít jen při 
krátkodobém měření. K trvalému umístění ve 
venkovních prostorách není vhodný.
Výrobek používejte pouze v mírných klimatických 
podmínkách.
Výrobek je koncipován pro soukromé použití 
a není vhodný ke komerčním účelům. 

Nebezpečí pro děti
• Tento výrobek není hračka. Výrobek, zejména  

kolík k zapíchnutí do země, uchovávejte mimo  
dosah dětí.

• Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí.  
Hrozí mimo jiné nebezpečí udušení! 

Výstraha před požárem/výbuchem
• Baterie se nesmí nabíjet, rozebírat, vhazovat do 

ohně ani zkratovat.
• V případě potřeby před vložením baterie do 

 přístroje očistěte kontakty na baterii i přístroji.  
Hrozí nebezpečí přehřátí!

• Při vkládání dbejte na správnou polaritu (+/–). 
• POZOR: Používejte pouze stejný nebo rovnocenný 

typ baterií (viz „Technické parametry“). Hrozí 
 riziko výbuchu, pokud je baterie nahrazena 
 nesprávným typem baterie.

Nebezpečí poranění
• Pokud by nějaká baterie vytekla, zabraňte kontak-

tu jejího obsahu s kůží, očima a sliznicemi.  
Případně zasažená místa opláchněte vodou a ne-
prodleně vyhledejte lékařskou pomoc.

• Chraňte baterie před nadměrným teplem. Pokud 
je baterie vybitá nebo výrobek nebudete delší 
dobu používat, vyjměte ji z výrobku. Zabráníte tak 
poškození, ke kterému by mohlo dojít, kdyby 
 baterie vytekla.

Věcné škody
• Chraňte výrobek před nárazy, pády, prachem, 

 vlhkostí, přímým slunečním zářením a extrémními 
teplotami.

• Výrobek neponořujte do vody ani jiných kapalin. 
Chraňte ho také před kapající vodou a vodou na 
zalévání.  
Výrobek není vhodný k trvalému umístění v zemi.

• Nezapichujte kolík příliš těsně k rostlině, abyste jí 
nepoškodili kořeny.

Informace o přiložené baterii 
Výrobce: Changzhou Anyida Power Technology CO., 
LTD, No. 1 East Road, Lou Xia Industrial Park, Rulin 
Town, Jintan District, Changzhou, PEOPLE‘S 
 REPUBLIC OF CHINA, www.anyida-power.com
E-mail: zhaojj@anyida-power.com
Model: Daily-max
Datum výroby: 2025/09
Vyrobeno v: Číně

Technické parametry

Model:			   733 020
Baterie: 			�   1x 6LR61/9 V (Zn/MnO2-KOH)
Rozsah měření 
teploty půdy:		�  –10 °C až +50 °C  

(+14 °F až +122 °F)
Rozsah měření  
hodnoty pH:		  3,5—9
Teplota 
okolního prostředí: 	 0 až +50 °C
Made exclusively for:	� Tchibo GmbH 

Überseering 18  
22297 Hamburg  
Germany 
www.tchibo.cz

Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme 
právo na jeho technické a vzhledové změny.

Vložení/výměna baterie

Pokud se na displeji objeví symbol baterie, 
je kapacita baterie vyčerpaná.

1. Stiskněte výstupek a sejměte kryt přihrádky na 
baterii.

2. Vytáhněte z přihrádky na baterii bateriový 
 konektor.
  M V případě potřeby odpojte prázdnou baterii od 
bateriového konektoru.

3. 
°CpH

Připojte novou 
baterii ke konek-
toru podle  
obrázku.

4. Vložte baterii do přihrádky, vraťte na místo kryt 
a pevně jej dotlačte. Výstupek musí slyšitelně 
a citelně zaskočit.

Použití

Před prvním použitím
  M Odstraňte z displeje přístroje ochrannou fólii.

Zapnutí a vypnutí
  M Přístroj zapněte stisknutím tlačítka ON.

Rozsvítí se displej.
  M Pro vypnutí přístroje podržte stisknuté tlačítko 
°C/°F/OFF, dokud displej nezhasne.

Přístroj se automaticky vypne, pokud po 
dobu pěti minut není stisknuto žádné  
tlačítko.

Nastavení jednotky teploty
  M Přepněte posuvný přepínač pH/°C na zadní 
straně přístroje na °C, pokud tomu dosud tak 
nebylo.
  M Pro přepnutí mezi °F a °C stiskněte °C/°F/OFF.

Při zapnutí přístroje je vždy nastavena 
 volba °C.

Měření intenzity světla
Ukazatel intenzity světla závisí na poloze 
posuvného přepínače pH/°C na zadní 
 straně přístroje.

1. Stiskněte tlačítko ON.
2. Nasměrujte světelný senzor na nejjasnější zdroj 

světla.
Intenzita světla se na displeji zobrazí v devíti 
stupních:

LOW-  LOW  LOW+  NOR-  NOR  NOR+  HGH-  HGH  HGH+

LOW-:	 velmi nízká	 NOR+:	téměř normální 
LOW:	 nízká	 HGH-:	 o něco vyšší 
LOW+:	 o něco vyšší	 HGH:	 vysoká 
NOR-:	 téměř normální	 HGH+:	velmi vysoká 
NOR:	 normální
Měření hodnoty pH
1. Přepněte posuvný přepínač pH/°C na zadní 

straně přístroje na pH.
2. Sejměte ochrannou krytku z hrotu kolíku  

a zapíchněte zařízení svisle a rovně do zeminy, 
kterou chcete testovat. 

	� Nezapichujte kolík příliš těsně k rostlině, abyste 
jí nepoškodili kořeny.

3. Stiskněte tlačítko ON.
Hodnota pH se zobrazuje v krocích po 0,5:

LL	 3,5 — 6,5	 7	 7,5 — 9	 HH

LL:					     Hodnota se nachází  
						      pod rozsahem měření 
3,5 (velmi) — 6,5 (lehce):	 Kyselá půda 
7:						      Neutrální hodnota pH 
7,5 (lehce) — 9 (velmi):		  Zásaditá půda 
HH:					     Hodnota se nachází  
						      nad rozsahem měření

  M Pro potvrzení výsledku proveďte několik měření 
na různých místech.

Měření vlhkosti půdy
1. Přepněte posuvný přepínač pH/°C na zadní 

straně přístroje na °C.
2. Sundejte ochrannou krytku z hrotu kolíku  

a zapíchněte zařízení svisle a rovně do zeminy, 
kterou chcete testovat. 

	� Nezapichujte kolík příliš těsně k rostlině, abyste 
jí nepoškodili kořeny.

3. Stiskněte tlačítko ON.

Vlhkost půdy se na displeji zobrazí v pěti stupních:

DRY+	 DRY	 NOR	 WET	 WET+

DRY+:	 velmi suchá	 WET:	 vlhká 
DRY:	 suchá	 WET+:	 velmi vlhká 
NOR:	 normální

  M Pro potvrzení výsledku proveďte několik měření 
na různých místech.

Měření teploty půdy
Teplota půdy se měří současně s její vlhkostí  
a zobrazuje se na displeji.
Rozsah měření je od –10 °C do +50 °C (od +14 °F 
do +122 °F).
Pokud je hodnota nižší než rozsah měření, zobrazí 
se na displeji LL, pokud je vyšší než rozsah měření, 
zobrazí se HH.

  M V případě potřeby nastavte požadovanou 
 jednotku teploty, viz část „Nastavení jednotky  
teploty“.

Po použití
1. Přístroj vypněte.
2. Špičku kolíku otřete mírně navlhčeným hadří-

kem a nechte ji zcela oschnout.
3. Nasaďte na špičku ochrannou krytku.

  M Uchovávejte přístroj mimo dosah dětí.

Likvidace

Výrobek, jeho obal a dodaná baterie byly vyrobeny 
z cenných recyklovatelných materiálů.  
Recyklace snižuje množství odpadu a chrání životní 
prostředí.
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních mož-
ností sběru papíru, lepenky a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulátory 
označené tímto symbolem se nesmí 
vyhazovat do domovního odpadu! 
Stará zařízení jste ze zákona povinni 

likvidovat odděleně od domovního odpadu. Elek-
trická zařízení obsahují nebezpečné látky. Ty mo-
hou při neodborném skladování a likvidaci škodit 
zdraví a životnímu prostředí. Informace o sběrných 
místech, na kterých bezplatně přijímají staré pří-
stroje, získáte u obecní nebo městské správy. Vybi-
té baterie a akumulátory jste povinni odevzdávat 
ve sběrně určené obecní nebo městskou správou 
nebo ve specializované prodejně, ve které se pro-
dávají. Před likvidací přelepte kontakty lithiových 
baterií/akumulátorů. 
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